SAILING INSTRUCTIONS / PLACHETNI SMERNICE

CERE regatta
4.-5.9. 2021

[DP] | A"[DP]" in a rule means that the penalty for | Znacka ,[DP]“ v pravidle znamen3, Ze trest
breaking that rule may, at the discretion of | za poruseni tohoto pravidla mlze byt, podle
the protest committee, be less than volného uvazeni protestni komise, nizsi nez
disqualification. diskvalifikace.

[NP] | The "[NP]" in a rule means that a violation Znacka ,,[NP]“ v pravidle znamena, Ze na
of that rule cannot be protested by another | poruseni tohoto pravidla nemUze byt podan
boat or a request for redress. protest jinou lodi nebo zadost o ndpravu.

1. RULES PRAVIDLA

1.1 The event is governed by the rules as Zavod bude tizen pravidly, jak je definovano
defined in The Racing Rules of Sailing (RRS). | v Zavodnich pravidlech jachtingu (ZPJ).

1.2 In case of a conflict between languages of V pripadé jazykové neshody v dokumentech
race documents, the English version will zavodu je pro vyklad pouZita verze
take precedence. v anglictiné.

2. NOTICES FOR COMPETITORS VYHLASKY PRO ZAVODNIKY

2.1 Notices for competitors will be posted on Vyhlasky pro zdvodniky budou zverejnény
the official notice board on the website na oficidlni vyvésni tabuli na webovych
https://www.sailing.cz/noticeboard/211126 | strankdach

https://www.sailing.cz/noticeboard/211126

3. CHANGES TO THE SAILING INSTRUCTIONS ZMENY PLACHETNICH SMERNIC

3.1 Any changes to the sailing instructions (Sl) Jakékoliv zmény plachetnich smérnic (PS)
will be posted no later than 30 minutes budou vyvéseny nejpozdéji 30 minut pred
before they will take effect, except that any | tim, nez vstoupi v platnost, s vyjimkou, ze
change to the schedule will be posted by jakdkoliv zména ¢asového planu bude
20:00 hours before the day it will take vyvésena do 20:00 pred dnem, kdy nabude
effect. platnosti.

4. SIGNALS MADE ASHORE ZNAMENI DAVANA NA BREHU

4.1 Signals made ashore will be displayed on a Znameni ddvana na biehu budou vztyéena
flagpole located on the tennis court in na stoZaru na tenisovém hfisti v aredlu
CSCN. CSCN.

4.2 When an AP flag is displayed ashore, "1 Kdyz je vlajka AP vyvéSena na brehu, je ,,1
minute" is replaced by "not less than 30 minuta“ zaménéna za ,,ne méné nez 30
minutes" in the AP race signal. minut” v zavodnim znameni AP.

5. RACE FORMAT FORMAT ZAVODU

5.1 The race format is specified in Appendix B. Format zavodu je popsan v pfiloze B.

6. SCHEDULE OF RACES CASOVY PLAN ROZJiZDEK

6.1 The schedule of races will be in accordance | Casovy plan rozjizdék bude v souladu
with the notice of race. s vypsanim zavodu.

6.2 To alert competitors that the starting Pro upozornéni zavodnikim, Ze bude brzy

sequence will begin soon, an orange flag
will be displayed on the race committee
boat with one sound at least 5 minutes
before the warning signal is made.

zahajena startovaci sekvence, bude
vztyCena oranzova vlajka na lodi zavodni
komise s jednim zvukovym znamenim
nejméné 5 minut pred tim, nez bude dano
vyzyvaci znameni.



https://www.sailing.cz/noticeboard/211126
https://www.sailing.cz/noticeboard/211126

6.3 [NP] On the last day of the race no warning | [NP] Posledni den zavodu nebude po 15:00
signal will be made after 15:00. dano Zadné vyzyvaci znameni.

7. CLASS FLAG VLAJKA TRIDY

7.1 ILCA 4 — ILCA class flag ILCA 4 — vlajka tfidy ILCA
Optimist Cadets — flag C Optimist Cadets — vlajka C
Optimist Juniors — flag O Optimist Juniors — vlajka O

8. RACE AREA ZAVODNI PLOCHA

8.1 The racing area is lake Nechranice. Zavodni plocha je vodni nadrz Nechranice.

9. RACE COURSE DRAHA

9.1 The diagram in Appendix A shows the race Diagram uvedeny v Pfiloze A zndzornuje
course, including the order in which the zavodni drahu v¢. poradi obeplouvani
course marks are to be passed and the side | znacek drahy a stranu, kterou maji byt
on which the marks are to be left. znacky drahy obepluty.

10. | MARKS ZNACKY

10.1 | Race marks are defined in Appendix A. Znacky drdhy jsou specifikovany v Ptiloze A.

11. THE START START

11.1 | Races will be started according to rule 26 Rozjizdky budou startovany podle pravidla
RRS. 26 ZP).

11.2 | The starting line will be between staffs Startovni ¢ara bude mezi stozary s
displaying orange flags on the race oranzovymi vlajkami na lodich zavodni
committee vessels or staff displaying orange | komise nebo mezi stoZzarem s oranzovou
flag of the race committee vessel and red vlajkou na lodi zavodni komise a ¢ervenym
inflating balloon. nafukovacim balénem.

11.3 | [DP] [NP] Boats for which a warning signal [DP] [NP] Lodé, pro které nebylo ddno
has not been made shall keep clear of the vyzyvaci znameni, se musi vyhnout
starting area during the starting sequence. startovnimu prostoru béhem startovaci

sekvence.

11.4 | [NP] A boat starting more than 4 minutes [NP] Lod, startujici pozdéji nez 4 minuty po
after her starting signal will be scored Did svém startovnim znameni bude bodovéna
Not Start (DNS). This changes RRS A5.1 and | jako nestartujici (DNS). To je zména pravidla
A5.2. A5.1 a A5.2 ZP)J.

12. | CHANGE OF THE NEXT COURSE LEG ZMENA NASLEDUJICIHO USEKU DRAHY

12.1 | To change the next leg of the course, the Pro zménu nasledujiciho Useku drahy polozi
race committee will move the original mark | zadvodni komise puvodni znacku (nebo
or the finishing line to the new position. posune cilovou ¢aru) na novou pozici.

13. | THE FINISH CiL

13.1 | The finish line will be between a staff Cilova ¢ara bude mezi stozarem s modrou
displaying a blue flag on the race committee | vlajkou na lodi zavodni komise a zavodni
vessel and the race side of the finish mark. stranou cilové znacky.

14. PENALTIES TRESTY

14.1 | RRS Appendix P applies (Special procedures | Plati dodatek P ZPJ (Specidlni procedury pro
for rule 42). pravidlo 42 ZP)).

14.2 | RRS Appendix T applies (Arbitration). Plati dodatek T ZPJ (Arbitraz).

15. | TIME LIMITS CASOVE LIMITY

15.1 | The time limit for the lead boat to sail the Casovy limit pro vedouci lod na propluti
course and finish is 70 minutes. drahy a dokonceni je 70 minut.

15.2 | [NP] Time for boats to finish after the first [NP] Casovy limit pro lodé, ve kterém musi
boat sails the course and finishes (Finishing | dokoncit poté, co prvni lodé proplula drahu
Window) is 15 minutes. a dokoncila (cilovy limit) je 15 minut.

15.3 | Boats not finishing within the Finishing Lodé, které nedokoncily v cilovém limitu (viz

Window (see Sl 15.2) will be scored DNF

PS 15.2), budou bez projednani bodovany




without hearing. This changes RRS 35, A5.1,
A5.2 and A10.

jako DNF. To je zména pravidla 35 ZPJ, A5.1,
A5.2 a A10 ZPJ.

16. | HEARING REQUESTS ZADOSTI O PROJEDNANI

16.1 | Hearing requests must be submitted to the | Zadosti o projednani musi byt doru¢eny do
race office. kancelare zavodu.

16.2 | The protest time limit is 60 minutes after Protestni ¢asovy limit je 60 minut poté, co
the last boat finishes the last race of the day | posledni lod dokoncila posledni rozjizdku
or the race committee signals that no more | dne nebo zavodni komise signalizuje, Ze
races will be sailed that day, whichever is tento den jiz nebude jeta Zadna rozjizdka,
later. podle toho, co nastane pozdéji.

16.3 | Notices informing competitors of hearings Vyhlasky, které informuji zdvodniky o
to which they are parties or named as projedndvani, ve kterych jsou stranami
witnesses and the location where the nebo jmenovani jako svédkové, a o misté,
hearing will be held will be posted no later kde se projednani uskutecni, budou
than 30 minutes after the end of protest zvetfejnény ne pozdéji nez 30 minut po
time. ukonceni protestniho ¢asu

16.4 | Notices of protest from the race committee, | Vyhlasky o protestech zavodni komise,
technical committee or protest committee technické komise nebo protestni komise
will be published to inform boats in budou zverejnény, aby informovaly lodé
accordance with RRS 61.1(b). podle pravidla 61.1(b) ZP)J.

16.5 | Alist of boats that have been penalized for | Bude zvefejnén seznam lodi, které byly
breaking RRS 42 under Appendix P will be penalizovany podle Dodatku P ZPJ za
posted. poruseni pravidla 42 ZPJ.

16.6 | The request to reopen the hearing shall be V posledni zdvodni den musi byt Zadost o
received on the last day of racing: znovuotevieni projednani dorucena:

(a) within the protest time limit for protests | (a) v protestnim ¢asovém limitu pro

if the requesting party was notified of the protesty, byla-li Zaddajici strana informovana
decision the previous day, o rozhodnuti predchozi den,

(b) no later than 30 minutes after the (b) nejpozdéji do 30 minut po zvefejnéni
decision is published on the last day of the | rozhodnuti v poslednim dni zévodu.

race. Toto je zména pravidla 66 ZPJ.

This changes RRS 66.

16.7 | On the last day of racing, a request for V posledni zavodni den musi byt Zadost o
redress based on the protest committee's napravu, zakladajici se na rozhodnuti
decision shall be received no later than 30 protestni komise, doruc¢ena nejpozdéji do
minutes after the decision is published. This | 30 minut po zvefrejnéni tohoto rozhodnuti.
changes RRS 62.2. Toto je zména pravidla 62.2 ZPJ.

17. | [DP] [NP] SAFETY [DP] [NP] BEZPECNOST

17.1 | Competitors are required to wear a Zavodnici jsou povinni mit Fadné upevnénou
personal flotation device from the time of zachrannou vestu od vypluti aZz do pfistani.
departure until landing. Exceptions to this Vyjimkou jsou Ukony nezbytné nutné k
are the actions necessary to perform vykonani fyziologickych potfeb a previékani.
physiological needs and changing clothes. Tato vyjimka plati pouze za pfedpokladu, ze
This exception applies only if the boat is not | lod neni zavodici.
racing.

17.2 | A boat retiring from a race shall notify the Lod, kterd odstoupi z rozjizdky musi o tom
race committee as soon as possible. uvédomit zdvodni komisi co nejdfive.

18. REPLACEMENT OF CREW OR EQUIPMENT ZMENA POSADKY NEBO VYBAVENI

18.1 | Crew changes are not allowed. Zména posadky neni povolena.

18.2 | [DP] Replacement of damaged or lost [DP] Nahrazeni poskozeného nebo

equipment will not be allowed unless

ztraceného vybaveni nebude povoleno,




authorized by the race committee. Requests
for replacements shall be made to the race
committee at the first possible opportunity.

pokud to nepovoli zavodni komise. Zadosti o
nahrazeni se podavaji zavodni komisi pfi
prvni mozné pfilezitosti.

19. | [DP] [NP] EQUIPMENT AND [DP] [NP] VYBAVENI A KONTROLNi MERENI
MEASUREMENT CHECKS

19.1 | A boat or equipment may be inspected at Lod nebo vybaveni mohou byt kdykoli
any time for compliance with the class rules, | zkontrolovany, zda spliiuje tfidova pravidla,
notice of race and sailing instructions. On vypsani zavodu a plachetni smérnice. Na
the water, the technical committee may vodé muze technicka komise naridit lodi,
order a boat to proceed immediately to a aby okamZité postupovala do vyhrazené
designated area for inspection. oblasti ke kontrole.

19.2 | Penalties for breaking class rules may be Tresty za poruseni tfidovych pravidel
less than disqualification if the protest mohou byt niZsi nez diskvalifikace, pokud
committee so decides. tak protestni komise rozhodne.

20. [DP] [NP] SUPPORT BOATS [DP] [NP] PODPURNE CLUNY

20.1 | Support boats must have valid permision. Doprovodné ¢luny musi mit platné povoleni

od Krajského tradu v Usti n. Labem pro
plavbu na Nechranicich. Pro koordinaci
téchto povoleni Ize kontaktovat poradatele
pred 1.3.2021. Doprovodné ¢luny musi
registrovat u poradatele.

20.2 | Support boats shall keep clear of the racing | Cluny se musi pohybovat mimo zavodni
area and shall not interfere with any boat prostor, navic nesmi prekazet jakékoliv
racing. zavodici lodi.

20.3 | The racing area is defined in Appendix A. Zavodni prostor je definovan v Pfiloze A.

20.4 | Violations of instructions 20.1 and 20.2 and | Poruseni instrukci 20.1 a 20.2 a 20.6 mUze
20.6 may result in disqualification of the mit za nasledek diskvalifikaci lodi, které
accompanying boat. doprovodnému ¢lunu patfily.

20.5 | Instruction 20.4 does not apply to rescue Instrukce 20.4. neplati pfi zdchrannych
operations. Activation of a rescue operation | operacich. Pokud se tak stane, budou
will be communicated by VHF on channel doprovodné ¢luny na tuto situaci
74. upozornény pomoci VHF na kanalu 74.

20.6 | When flag Y is displayed, all persons on the | V pfipadé vztyceni vlajky Y musi mit vSechny
support boat shall wear a personal flotation | osoby na podplirném ¢lunu oblecenou
device. The drivers of the support boat shall | vestu. Ridi¢i podpdrného €lunu musi mit
use a kill cord from departure to landing. upevnénou vytrhovku od vypluti do pfistani.

21. | RISK STATEMENT ODMITNUTi ODPOVEDNOSTI

21.1 | Competitors participate in races entirely at | Zavodnici se U¢astni zavodl zcela na vlastni
their own risk, see RRS 3 - Decision to Race. | nebezpedi, viz pravidlo 3 ZPJ — Rozhodnuti
The organiser accepts no liability for zavodit. Pofadatel nepfijme Zadnou
damage to property or injury or death odpovédnost za vécné skody nebo zranéni
sustained in connection with or before, nebo smrt utrpéné ve spojeni s nebo pred,
during or after the race. béhem nebo po zavodeé.

22. | INSURANCE POJISTENI

22.1 | Each participating boat shall be insured with | Kazda zucastnéna lod musi byt pojisténa
valid third party liability insurance with a platnym pojisténim odpovédnosti za Skodu
minimum cover of CZK 9,000,000 per zpUsobenou tfetim osobdm s minimalnim
incident or equivalent. krytim 9.000.000 K& na incident nebo

ekvivalent.

23. | USE OF MATERIALS ACQUIRED WITHIN THE | POUZITi MATERIALU PORIZENYCH V RAMCI

EVENT

ZAvoDU




23.1

By participating in the event, the
competitor automatically grants the
organizer and sponsor the right to
permanently take, use and display, at their
discretion, any photographs, audio and
visual recordings and other reproductions
thereof taken on shore or on the water
from the time of their arrival at the venue
until their final departure, without
compensation.

Ucasti v zavodé zavodici automaticky
udéluje poradateli a sponzorovi zavodu
pravo trvale potizovat, pouZivat a ukazovat
podle svého uvazeni jakékoli fotografie,
zvukové a obrazové zaznamy a dalsi jejich
reprodukce potizené na brehu nebo na
vodé od okamZiku jejich pfijezdu na misto
konani, aZz do jejich kone¢ného odjezdu, a to
bez nahrady.




Appendix A — RACE COURSE AND MARKS
Ptiloha A — DRAHA A ZNACKY

committee vessel and blue inflatable ball.

A.1 | RACE COURSE DRAHA
A.1.1 | Diagram of the race course: Schéma zavodni drahy:
WAITING
<y U
3P . .35

A.1.2 | The order of rounding the marks: Poradi obeplouvdni znacek:

All classes: Start — 1 — 2- 3P/3S — Finish Vsechny tfidy: Start — 1 — 2- 3P/3S — Finish
A.1.3 | Marks (3S) and (3P) form a gate, marks (1) Znacky (3S) a (3P) tvofi branu, znacky (1) a

and (2) shall be passed by port. (2) musi byt obepluty levobokem. Znacka
A.2 | MARKS ZNACKY
A.2.1 | Mark 1; 3S; 3P will be yellow inflatable Znacky 1; 4S; 4P budou Zluté nafukovaci

cylinders. valce.
A.2.2 | Mark 2 will be yellow inflatable ball. Znacka 2 budoe Zluty nafukovaci balén.
A.2.3 | The starting marks will be race committee Startovni znacky budou ¢luny Zavodni

vessels. Starboard vessel could be replaced | komise. Clun na levé strané mdze byt

by red inflatable ball. nahrazen ¢ervenym nafukovacim balénem.
A.2.4 | The finishing marks will be a race Cilové znacky budou ¢lun zavodni komise a

modry nafukovaci baldn.




